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 � Azərbaycan Respublikası Mərkəzi Bankının 
İdarə Heyəti iyunun 14-dən uçot dərəcəsinin 11 
faizdən 10 faizə endirilməsi haqqında qərar qəbul 
edib. Faiz dəhlizinin yuxarı və aşağı hədləri isə uçot 
dərəcəsinə simmetrik diapazonda ±2 faiz səviyyəsində 
müəyyənləşdirilib. 

Mərkəzi Bankın sədri Elman 
Rüstəmov iyunun 14-də keçirdiyi 
mətbuat konfransında İdarə Heyətinin 
qərarını şərh edib.

Mərkəzi Bankın sədri qeyd 
edib ki, faiz dəhlizinin parametrləri 
haqqında qərar son makroiqtisadi 
proseslərin təhlili və yenilənmiş proq-
nozlar nəzərə alınmaqla qəbul edilib. 
2018-ci ilin ötən dövründə inflyasiya 
elan edilmiş hədəf diapazonundan aşa-
ğı səviyyədə qərarlaşıb, dünya enerji 
daşıyıcıları bazarında əlverişli qiymət 
trayektoriyası fonunda tədiyə balansı 
profisitli olaraq qalır və iqtisadi aktiv-
lik üzrə müsbət dinamika davam edir. 
Son makroiqtisadi proqnozlar göstərir 
ki, qarşıdakı dövrdə monetar şəraitin 
normallaşma dinamikası xarici və 
fiskal sektorda gedən proseslərdən 
asılı olacaq.

Qərar qəbul edərkən İdarə Heyəti 
aşağıdakıları nəzərə alıb:

  İnflyasiya prosesləri
 
 İnflyasiyanın azalması prosesi 

davam edir. 2018-ci ilin 5 ayında 
orta illik inflyasiya 3.2 faiz təşkil 
edib. Dövr ərzində əhalinin nominal 
gəlirlərinin artım tempi qiymətlərin 
ümumi səviyyəsinin artım tempini 
üstələyib.

 Elman Rüstəmov diqqətə çatdırıb 
ki, inflyasiya manatın nominal effektiv 
məzənnəsinin möhkəmlənməsi, pul 
təklifinin optimal səviyyədə idarə olunma-
sı və inflyasiya gözləntilərinin azalması 
kimi amillərin təsiri altında azalır. Əlavə 
olaraq may ayından  başlayaraq mövsü-
mi amillər də inflyasiyanın azalmasını 
dəstəkləyir. Ev təsərrüfatları və real 
sektor müəssisələri arasında aparılmış 
monitorinqlər göstərir ki, inflyasiya 
gözləntiləri son illərin minimumuna enib.

 Son proqnozlar makroiqtisadi 
meyillərin cari dinamikasının sax-

lanması halında 2018-ci ilin sonuna 
inflyasiyanın birrəqəmli səviyyədə və 
hədəf intervalında qalacağını göstərir. 
İnflyasiyanın başlıca risklərinə əsas 
ticarət tərəfdaşlarında inflyasiyanın 
yüksəlməsi, yerli istehsal xərclərinin 
artması, fiskal genişlənmə və bu əsasda 
məcmu tələbin artması, məzənnə və 
inflyasiya gözləntilərinin asimmetrik 
həssaslığı aiddir.

 Xarici şərait
 Tədiyə balansı göstəricilərinin 

yaxşılaşmasının davam etdiyini deyən 
Mərkəzi Bankın sədri vurğulayıb ki, 
I rübdə cari əməliyyatlar hesabında 
ÜDM-in 15.4 faizi səviyyəsində profisit 

formalaşıb. Xarici sektorda pozitiv 
meyillər II rübdə davam edir. 2018-ci 
ilin 5 ayında ötən ilin müvafiq dövrü ilə 
müqayisədə ticarət balansının müsbət 
saldosu 2.1 dəfə, ixrac 65.8 faiz, qeyri-
neft ixracı 14.2 faiz artıb. Qeyri-neft 
iqtisadiyyatının ixrac potensialının 
yüksəlməsi və əlverişli neft qiymətləri 
xarici sektor göstəricilərinin yaxşılaş-
masının başlıca amilidir.

 Qeyd edilib ki, ticarət balansı ilə 
yanaşı, xidmətlər balansında da yax-
şılaşma davam edir. I rübdə xidmətlər 
balansının kəsiri ötən ilin eyni dövrü ilə 
müqayisədə 2 dəfədən çox azalıb, tu-
rizm xidmətləri balansında müsbət saldo 
qorunub. Pul baratlarının dinamikası da 

ölkənin xarici valyuta daxilolmalarının 
artmasına müsbət təsir göstərib.

 Xarici sektor göstəricilərinin yaxşı-
laşması şəraitində ölkənin strateji valyuta 
ehtiyatları artmaqda davam edib.

 “Son proqnozlara görə 
2018-ci ilin sonuna tədiyə balan-
sı göstəricilərinin əlverişli olaraq 
qalacağı gözlənilir. Ortamüddətli 
dövrə isə tədiyə balansı üçün başlıca 
təhdidlər beynəlxalq enerjidaşıyıcı-
ları bazarındakı qeyri-müəyyənliklər, 
habelə məcmu tələbin genişlənməsi və 
tərəfdaş ölkələrdəki məzənnə ucuz-
laşmalarının təsiri ilə idxalın yüksək 
templə artmasıdır”, – deyə Elman 
Rüstəmov vurğulayıb. 

  İqtisadi aktivlik
  Mərkəzi Bankın sədri deyib: 

“İqtisadi aktivlikdə pozitiv dinamika 
2018-ci ildə də davam edib. 2018-ci 
ilin yanvar-may aylarında iqtisadi 
artım 1.1 faiz olub, o cümlədən 
qeyri-neft sektorunda 1.9 faizlik 
iqtisadi artım baş verib. İqtisadi ar-
tım qeyri-neft sənayesində 8.1 faiz, 
kənd təsərrüfatında 8.6 faiz təşkil 
edib. Xarici tələbin və dövlət inves-
tisiyalarının artması qeyri-neft sek-
torunda iqtisadi artımı dəstəkləyən 
başlıca amillərdir. İstehlakçı 
inamı göstəricilərinin yaxşılaşması, 
əhali gəlirlərinin yüksəlməsi və 
pərakəndə kreditləşmənin tədricən 
bərpası da iqtisadi aktivliyə artırıcı 
təsir edir. Mərkəzi Bank tərəfindən 
real sektorun monitorinqinin 
nəticələri də ötən illə müqayisədə 
iqtisadi aktivliyin artdığını təsdiq 
edir. Məcmu buraxılış kəsiri və 
iqtisadi artımın potensial səviyyəsi 
üzrə qiymətləndirmələr iqtisadi 
aktivlikdəki yüksəlişin hələ ki, inf-
lyasiyanı yüksəltmədiyini göstərir”.

 Son proqnozlar 2018-ci ilin 
sonuna iqtisadi artımın davam edəcəyini 
göstərir. Orta və uzunmüddətli 
perspektivdə ölkədə iqtisadi artımın 
yüksələrək qlobal iqtisadi artım tempini 
üstələməsi makroiqtisadi sabitliyin 
qorunmasından və iqtisadiyyatın 
şaxələndirilməsi istiqamətində həyata 
keçirilən islahatların sürətindən asılı 
olacaq. 

Monetar şərait
  2018-ci ildə monetar şəraitin 

neytrallığa yaxınlaşmaq istiqamətində 
dəyişdiyini deyən E.Rüstəmov bildirib 
ki, monetar şəraitin tarazlı yumşal-
dılması tədbirləri qiymət sabitliyi ilə 

iqtisadi artıma dəstək arasında balans 
yaratmağa xidmət edib. 

 İlin ötən dövründə Mərkəzi Bank 
ümumilikdə pul bazasına artırıcı təsir 
göstərən monetar əməliyyatlar həyata 
keçirib. Mərkəzi Bankın qısamüddətli 
notlar və depozit hərracları vasitəsilə 
sterilizasiya əməliyyatlarının qalı-
ğı yanvar-may aylarında 12.3 faiz 
azalıb ki, bu da fiskal əməliyyatların 
pul bazasına azaldıcı təsirini qismən 
neytrallaşdırıb. Kredit aktivliyinin zəif 
bərpası və bank sistemində irihəcmli 
struktur likvidliyi şəraitində Mərkəzi 
Bankın açıq bazar əməliyyatları üzrə 
faiz dərəcələri faiz dəhlizinin aşağı 
sərhəddinə yaxın səviyyədə formalaş-
maqdadır. 

 Mərkəzi Bankın sədri deyib ki, 
inflyasiya gözləntilərinin azalması 
şəraitində 2018-ci ilin ötən dövründə 
ölkədə de-dollarlaşma prosesləri davam 
edib. İlin əvvəlindən xarici valyutada 
depozitlərin geniş pul kütləsində (M3 
pul aqreqatı) xüsusi çəkisi 2.1 faiz 
bəndi, fiziki şəxslərin əmanətlərinin dol-
larlaşması isə 3.6 faiz bəndi azalıb.

 Mərkəzi Bank 2018-ci ilin qalan 
dövründə də inflyasiya dinamikası-
nı, inflyasiya risklərini, iqtisadi artım 
perspektivlərini və monetar sektorda 
gedən prosesləri nəzərə almaqla faiz 
dəhlizi parametrlərinə dair qərar verəcək. 

 Faiz dəhlizinin parametrləri 
Mərkəzi Bankın İdarə Heyətində 
növbəti dəfə 2018-ci ilin avqust ayında 
müzakirə ediləcək.

 Mərkəzi Bankla əlaqə: Tel.: (994 
12) 493 11 22, daxili 374 və ya 381 
Faks: (994 12) 493 55 41, R.Behbudov 
küçəsi, 90 E-mail: press@cbar.az Bakı, 
AZ 1014 URL: http://www.cbar.az 

AZƏRTAC

Mərkəzi Bank uçot dərəcəsini 11 faizdən 10 faizə endirib 
Mərkəzi Bankın sədri Elman Rüstəmov uçot 
dərəcəsinin aşağı salınması haqqında qərarı şərh edib

 � Əjdər Tağıoğlu “Moisey Xorenatsi anonim keşiş 
müəllifdir” (“Elm və Təhsil” nəşriyyatı, Bakı, 2016-cı il.) əsərində 
ermənilərin etnotarixinin olmadığı qənaətinə gəlir. Müəllifin 
gətirdiyi faktlardan aydın olur ki, qonşu xalqların ətrafında qara 
yaraya çevrilmiş bu bədnam millətin Hayk eponimi IX əsrdə 
yunandilli Kilikiya erməni kilsəsində anonim keşiş tərəfindən 
Babil / Xaldey ədəbiyyatından götürülmüşdür. Erməni icması 
XIV əsrin əvvəllərinədək həmin kilsədə yunandilli “Bibliya”dan 
xristianlığın yunan provaslav təriqətindən moizələr dinləmişlər. 
XIV əsrdə Kilikiya kilsəsində anonim keşiş M.Xorenatsinin 
adından erməni dilində “Hayistan tarixi” yazıldı. Bu kitab Şumer 
dastanı “Bilqamıs”dan və “Avesta” abidəsindən götürülmüş və 
“erməniləşdirilmiş” materiallar əsasında tərtib edilmişdir. Nə 
“Bilqamıs” dastanının, nə də “Avesta” abidəsinin ermənilərlə heç 
bir əlaqəsi yoxdur. 

Əjdər Tağıoğlu tarixi faktlarla 
sübut edir ki, semitdilli ədəbiyyatda 
“şumerlər” adlandırılan əhali 
Urmiyyə gölünün sahillərində 
qədimdən məskunlaşan Azərbaycan 
türklərinin etnogenezində iştirak 
etmiş “Mar” və “Su” tayfalarının 
izdivacından yaranmış “Sumar”, 
/”Sumer”/ nəslidir. “Avesta”ya 
gəldikdə, bu abidə də Mar və 
ən yaxın qan qohumu olan Maq 
tayfalarının Azərbaycan türklərinə 
qoyduqları ən qədim irsdir. 

Əjdər Tağıoğlunun araşdırmada 
yerli-yerində gətirdiyi tarixi faktlar, 
əsaslı dəlillər, elmi məntiqə uyğun 
ümumiləşdirmələr və nəticələr 
sübut edir ki, “Hayistan tarixi” 
anonim keşiş M.Xorenatsinin 
adına yazılsa da, bu əsərin çağdaş 
ermənilərlə heç bir bağlılığı yoxdur. 
Babilli Hayk, “Bilqamıs” və “Aves-
ta” ilə də əlaqə yoxdur. 

“Türkmənçay” müqaviləsindən 
sonra erməniləri 1828-ci ildə 
Arazın o tayından gətirib Qafqaz 
Albaniyasının qərb ərazilərinə 
yerləşdirdikdən sonra ruslar köçkün 
ermənilərə “qədim yerli əhali tarixi” 
yazmaq üçün işğalçı “Türksüz Ön 
Qafqaz” savaş modelini hazırla-
yırlar. Bundan sonra Venetsiya 
kilsəsində mxitaristlər ciddi iş apa-
rırlar. Ayrı-ayrı keşişlər tərəfindən 
M.Xorenatsinin adına xeyli “tarixi” 
variantlar uydurulur. 

1858-ci ildə Nikitin Osipoviç 
Emin adında moskvalı erməni 
keşişi M.Xorenatsinin “Hayistan 
tarixi”ni mxitaristlərin uydurduqları 
variantlarla üzləşdirir və rus dilinə 
çevirmək üçün seçdiyi nüsxəyə 
imperiyanın “Türksüz Ön Qafqaz” 
işğalçı modelinə uyğun özünün cid-
di əlavələrini edir və onu “Armeni-
ya tarixi” adı ilə nəşr etdirir. 

“Armeniya tarixi”ndə özlərini 
“hay” adlandıran millətin həyatı 
ilə bağlı hər hansı bir tarixi 
hadisədənmi, onların çarlarındanmı 
bəhs edilir? Sualın cavabı olaraq, 
Əjdər Tağıoğlu yazır ki, erməni 
kilsəsi və onun saxtakar əlaltısı 
Nikitin Emin erməni millətinə 
saxta “tarix” yazanda hadisələri 
Parfiya imperiyasının anonim çarı 
Vaqarşaqın, “erməni əlifbası”nın 
“ixtirasını” başqa bir Arsaklı 
anonim çar Vramşapuxun sarayı ilə 
əlaqələndirir. 

Nikitin Emin “Armeniya 
tarixi”nə yazdığı “Ön söz”də 
bildirir ki, guya çar Vaqarşaq 
Suriyalı anonim alim Mar Abas 
Katinaya “Armeniya tarixi”ni yaz-
mağı sifariş verir. O, “Nineviya” 
arxivinə gedir, guya yunan dilində 
“kiçik kitab” tapır və “ermənilərin 
“ilkin” tarixi”ni yazır. Guya bu 
hadisə m.ö.150-ci ildə baş ver-
mişdir. Nikitin Eminin yazdığına 
görə, guya V əsrdə M.Xorenatsi 

də “Armeniya tarixi”ni “qələmə 
alanda” Mar Abasın “tarixindən” 
istifadə etmişdir. 

Nikitin Emin Rus İmperator 
Arxeoloji Cəmiyyətinin 1881-ci 
ildə Tiflisdə keçirilən V qurul-
tayında Mar Abas Katinanın 
tarixi şəxsiyyət olmadığı barədə 
bəyanat verdi və bununla da nüfzlu 
elmi ictimaiyyətin qarşısında 
ermənişünaslığın şah damarını 
kəsmiş oldu. 

Əjdər Tağıoğlu fikrinin dava-
mında yazır ki, bu etiraf bir daha 
sübut edir ki, kilsə anonim keşiş 
M.Xorenatsinin “Armeniya tarixi” 
kitabını erməni milləti ilə heç bir 
əlaqəsi olmayan üç türk dövlətinin 
(Biaini, Arme, Part /Parfiya) əhalisi 
tərəfindən ayrı-ayrı dövrlərdə yara-
dılmış mifoloji və filoloji ədəbiyyat 
əsasında tərtib etmişdir. 

Bütün bu deyilənlər bir 
daha sübut edir ki, Azərbaycan 
türklərinin Ön Qafqazda Zərdüşt 
inancına, “Avesta” mədəniyyətinə, 
“Avesta yazısı”na malik qədim yerli 
xalq olduğunu sübut etmək üçün 
gətirilən təkzibedilməz faktlar, ta 
qədimlərdən ata yurdumuz olan bu-
günkü “Azərbaycan coğrafiyası”nda 
biz türklərin qədimiliyini görmək 
istəməyən rus imperiyasının 
Türksüz Qafqaz” işğalçı siyasətini 
darmadağın edir, daşını daş üstə 
qoymur.

 Qarabağda tökülən qanla-
ra səbəb olan bu qəddar tarixi 
siyasətin nəticəsi idi ki, Azərbaycan 
türklərinin qədimdən qədim 
olan mənəviyyat, mədəniyyət 
və dövlətçilik tarixinin daş-
laşmış şahidləri olan Atəşgah 
kitabələrində “Avesta” memar 
xəttatları tərəfindən oyulmuş 
“Avesta/Aramey” (İ.M.Dyakonov) 
yazı mətnlərinə qarşı tarixdə 
misli görünməmiş amansız rus-
erməni keşiş təxribatı başlandı. 
Bunun üçün tarixçi və dilçilərdən, 
habelə əli qələm tutan, ya tutma-
yan keşişlərdən və adi daşyonan-
lardan ibarət təxribatçı dəstələr 
səfərbərliyə alındı. 

Maraqlı və ibrətamiz cəhət 
budur ki, rus-erməni keşiş birliyi-
nin bu tarixi vəhşilikləri yerli türk 
əhalisinin gözləri qarşısında baş 
verirdi. Xalqımızın başına zaman-
zaman gətirilən fəlakətlər tarixi 
yaddaşsızlığımızdan irəli gəlirdi.

Bu tarix rus-erməni kilsəsinin 
Oğuz türklərinə qarşı mənəvi terror 
tarixidir!

Keşiş babalarından daha riyakar 
və məkrli olan erməni tarixçiləri 
və dilçi alimləri bu təcavüz və 
təxribatdan sonra Azərbaycan 
türklərinin qədim Ön Qafqaz-
da “Avesta” inancında, “Avesta 
yazısı”nda olan qədim dövlətçilik 
tariximizi çox sərbəst və arxayın 
şəkildə tarixi olmayan köçkün baba-
larının adına yazdılar. 

Arxasında himayədar dayan-
dığını görən ermənilər “Van gölü” 
ətrafında tapılmış “Avesta” daş 
yazı mətnlərində də “düzəlişlər” 
aparmışlar. Onların insanlığa 

yaraşmayan əməllərində yeganə 
məqsəd çağdaş erməni yazısının 
“Avesta/ Aramey yazısı”nın kilsədə 
üzü çıxarılmış şəkli olduğunu 
gizlətməkdi.

Tarixi həqiqət bu qədər ay-
dın olduğu halda, erməni dilçi və 
tarixçi alimləri ötən yüzilliklərdən 
bəri elmi ictimaiyyəti yunandilli 
anonim keşiş Mesrop Maştosun 
minilliklərdən gələn “Avesta yazısı” 
olan Alban dövlətinin qədim yerli 
əhalisinə 52 hərfdən ibarət guya 
əlifba tərtib etdiyinə inandıra 
bilmişlər.

Həmin saxta epizodu olduğu 
kimi veririk: “Mesrop çar Arsvaxen 
və yepiskopların başçısı İerimi ilə 
görüşmək üçün Axovanka gəlir. 
Mesropu məmnuniyyətlə qəbul 
edirlər, onun təliminə seçmə uşaqlar 
verirlər. 

Mesrop qiymətli təcrüməçi Be-
niamini yanına dəvət edir. Yepiskop 
Ananinin vasitəsilə Suinik hökmda-
rı gənc Vasakı da çağırır. 

Mesrop onların iştirakı ilə 
qarqarların kobud, əlaqəsiz, varvar 
boğaz səsləri ilə “Əlifba” tərtib edir. 

Mesrop nəzarəti şagirdi İonaö-
ana tapşırır, onu çar sarayına keşiş 
təyin edir, özü Armeniyaya qayıdır.”

Əvvəla, Mesropun “Armeniya” 
adlandırdığı “ölkə” hansı coğrafi-
yada yerləşir, məlum olmur. Bu o 
deməkdir ki, gerçək tarix nə Mes-
ropu tanıyır, nə də onun “Armeniya 
ölkəsi”ni.

İkincisi, haqqında söhbət gedən 
epizodda kilsə keşiş ləhcəsinə 
uyğunlaşdıraraq, tarixin tanıma-
dığı saxta haydilli “Axovank” 
toponimi ilə Oğuz-türk Albani-
yasını V əsrdə “erməni dövləti” 
kimi qələmə verməyə çalışır. Bu 
məqsədlə də bir neçə cümlədən 
ibarət olan həmin keşiş nağılında 
ölkə çarı Arsvaxen də, yepiskop-
ların başçısı İerimi də milliyyətcə 
erməni kimi verilir. O dövrdə Oğuz 
Albaniyasının tərkibində olmuş 
Suinik əyalətinin guya hökmdarı da 
“Vasak” adında başqa bir ermənidir. 
“Qiymətli təcrüməçi” Beniaminin 
də milliyyəti məlum olmur.

Belə bir vəziyyətdə hansı ağıllı 
adam qəbul edə bilər ki, fırıldaqçı 
bir keşiş m.ö. yüz illərlə “Avesta” 
qanunları ilə idarə olunan, icra 
işləri “Avesta yazısı”nda aparılan, 
möhkəm dövlət quruluşu olan Ön 
Qafqaz Oğuz Albaniyasının qədim 
yerli türk əhalisinə ayaqüstü ke-
çirdiyi “toplantıda” guya “Əlifba” 
“tərtib etmişdir.” 

Albaniya əhalisindən əvvəl 
guya Mesrop iverlərə (indiki 
gürcülərə) əlifba “tərtib etmişdir.” 
Həmin epizodu da olduğu kimi veri-
rik: “Mesrop İver torpağına gedərək 
Allahın mərhəməti sayəsində 
yunan və erməni dilləri tərcüməçisi 
Dçaxanın köməyi ilə onlar üçün 
əlifba tərtib edir, İver çarı, Bakur və 
yepiskop Moisey Mesropa dəstək 
verirlər”. Mesrop orada oğlan uşaq-

larını seçib onları iki yerə ayırır, 
özünün iki şagirdini Xordsendən 
olan Teri və Taronlu Muşeni onlara 
müəllim təyin edir”.

Alban və İver əhalisinə 
Mesrop Maştosun guya “əlifba” 
“düzəltdiyini” ötən yüzillikdən bəri 
iddia edən erməni tarixçi və dilçi 
alimlərinin əlində yuxarıda verilən 
bir neçə cümlədən başqa, heç bir 
maddi sübut yoxdur. 

Buradan aydın görünür ki, bir 
neçə cümlədən ibarət uydurma kilsə 
rəvayətini bayrağa çevirib, özlərini 
Ön Qafqaz xalqları arasında ən 
yüksək qədim “yazı mədəniyyətinə” 
malik xalq kimi qələmə verən 
ermənilər qonşulara qarşı tarixi 
düşmənçilikdən dünən də, bu gün 
də əl götürmək istəmirlər. 

Eçmiədzin kilsəsi və onun 
“tarixçi” varisləri XIX əsrdən baş-
layaraq, bu gün də indiki Gürcüstan 
ərazisində olan bəzi kilsələri öz 
adlarına çıxmaqda davam edirlər. 
Maraqlıdır ki, gürcü kilsəsi erməni 
kilsəsinə qonşu kimi hörmətlə 
yanaşdıqca, məkrli Eçmiədzin 
katolikosu bu gün də bütün 
müqəddəs dəyərləri ayaq altına atıb 
tapdalamaqda davam edir. Artıq 
XXI əsr olsa da bu ermənilər heç 
düşünmürlər ki, niyə qafqazlılar, 
eyni zamanda, qonşuları bunlara 
hörmət etmirlər. Elə bu məqamda 
xatırlatmaq yerinə düşər heç 
təsadüfi deyildir ki, Karen Patkanov 
(Patkanyan) yazırdı: “Ermənilər 
yaşadıqları ərazinin ən yaramaz 
adamlarıdırlar”.

Cavid İSMAYILOV, 
iqtisadçı alim, hüquqşünas

“Ermənilər yaşadıqları ərazinin ən yaramaz adamlarıdırlar”. 

 Karen PATKANOV (Patkanyan)

Özlərini “HAY” adlandıran millətin 
etnotarixi və etnoyazısı olubmu?

 Azərbaycan Respublikası Nazirlər Kabinetinin qərarı
№ 264                                                                                                                                            Bakı şəhəri, 13 iyun 2018-ci il

“Uyğunluğun qiymətləndirilməsi sahəsində akkredi-
tasiya haqqında” Azərbaycan Respublikasının 2014-cü 
il 30 may tarixli 965-IVQ nömrəli Qanununun tətbiqi 
ilə bağlı bəzi normativ hüquqi aktların təsdiq edilməsi 
barədə” Azərbaycan Respublikası Nazirlər Kabine-
tinin 2015-ci il 2 iyul tarixli 252 nömrəli qərarında 
dəyişikliklər edilməsi haqqında

“Uyğunluğun qiymətləndirilməsi sahəsində akkredi-
tasiya haqqında” Azərbaycan Respublikasının Qanununda 
dəyişikliklər edilməsi barədə” Azərbaycan Respublikasının 
2018-ci il 23 fevral tarixli 1007-VQD nömrəli Qanununun 
tətbiqi haqqında” Azərbaycan Respublikası Prezidentinin 
2018-ci il 5 aprel tarixli 1915 nömrəli Fərmanının 1.2-ci 
bəndinin icrasını təmin etmək məqsədi ilə Azərbaycan Res-
publikasının Nazirlər Kabineti QƏRARA ALIR:

“Uyğunluğun qiymətləndirilməsi sahəsində akkredi-
tasiya haqqında” Azərbaycan Respublikasının 2014-cü 
il 30 may tarixli 965-IVQ nömrəli Qanununun tətbiqi ilə 
bağlı bəzi normativ hüquqi aktların təsdiq edilməsi barədə” 
Azərbaycan Respublikası Nazirlər Kabinetinin 2015-ci il 
2 iyul tarixli 252 nömrəli qərarında (Azərbaycan Respub-
likasının Qanunvericilik Toplusu, 2015, № 7, maddə 884; 
2017, № 12 (II kitab), maddə 2529) aşağıdakı dəyişikliklər 
edilsin:

1. Həmin qərarla təsdiq edilmiş 1 nömrəli əlavə - “Uy-
ğunluğun qiymətləndirilməsi fəaliyyətləri üzrə akkreditasi-
ya Qaydaları”nın 5.1-ci bəndinin birinci cümləsində “dövlət 

rüsumunun” sözləri “akkreditasiyanın həyata keçirilməsinə 
görə xidmət haqqının” sözləri ilə və ikinci cümləsində 
“Dövlət rüsumunun” sözləri “Akkreditasiyanın həyata 
keçirilməsinə görə xidmət haqqının” sözləri ilə əvəz edilsin.

2. Həmin qərarla təsdiq edilmiş 2 nömrəli əlavə - 
“Uyğunluğun qiymətləndirilməsi sahəsində akkreditasiya 
attestatının nümunəsi və uyğunluğun qiymətləndirilməsi 
sahəsində akkreditasiya nişanının forması”  üzrə:

2.1. “Azərbaycan Respublikasının Standartlaşdırma, 
Metrologiya və Patent üzrə Dövlət Komitəsi” sözləri 
“Azərbaycan Akkreditasiya Mərkəzi” sözləri ilə əvəz 
edilsin;

2.2. “Uyğunluğun qiymətləndirilməsi sahəsində ak-
kreditasiya nişanının forması” hissəsi aşağıdakı redaksiyada 
verilsin:

__________________________
standartın işarəsi

___________________________
attestatın qeydiyyat nömrəsi

3. Həmin qərarla təsdiq edilmiş 3 nömrəli əlavə - 
“Akkreditasiya edilmiş uyğunluğu qiymətləndirən qurum-
ların reyestrinin aparılması Qaydası”nın 1.5-ci bəndində 
“Azərbaycan Respublikasının Standartlaşdırma, Metrolo-

giya və Patent üzrə Dövlət Komitəsi” sözləri “Azərbaycan 
Akkreditasiya Mərkəzi” sözləri ilə əvəz edilsin.

4. Həmin qərarla təsdiq edilmiş 4 nömrəli əlavə - “Akk-
reditasiya orqanının Apellyasiya Şurasının Əsasnaməsi”nın 
1.2-ci bəndində “Azərbaycan Respublikasının Standart-
laşdırma, Metrologiya və Patent üzrə Dövlət Komitəsi” 
sözləri “Azərbaycan Akkreditasiya Mərkəzi” sözləri ilə, 
3.1-ci bəndində “Azərbaycan Respublikasının Standartlaş-
dırma, Metrologiya və Patent üzrə Dövlət Komitəsi” sözləri  
“Azərbaycan Respublikasının Antiinhisar və İstehlak Baza-
rına Nəzarət Dövlət Agentliyi” sözləri ilə əvəz edilsin.

5. Həmin qərarla təsdiq edilmiş 6 nömrəli əlavə 
- “Xarici ölkənin uyğunluğu qiymətləndirən qurumu-
nun Azərbaycan Respublikasının ərazisində uyğunluğu 
qiymətləndirmə fəaliyyətini razılaşdırma Qaydası” üzrə:

5.1. 1.2-ci bənddə “Azərbaycan Respublikasının Stan-
dartlaşdırma, Metrologiya və Patent üzrə Dövlət Komitəsi” 
sözləri “Azərbaycan Akkreditasiya Mərkəzi” sözləri ilə 
əvəz edilsin;

5.2. həmin Qaydanın 2 nömrəli əlavəsində (hər iki hal-
da) “Azərbaycan Respublikasının Standartlaşdırma, Metro-
logiya və Patent üzrə Dövlət Komitəsi” sözləri “Azərbaycan 
Akkreditasiya Mərkəzi” sözləri ilə əvəz edilsin.

Əli ƏHMƏDOV 
Azərbaycan Respublikası  

Baş nazirinin müavini

 Azərbaycan Respublikası 
Nazirlər Kabinetinin qərarı
№ 265                         Bakı şəhəri, 13 iyun 2018-ci il

“Cinayət yolu ilə əldə edilmiş pul 
vəsaitlərinin və ya digər əmlakın leqallaşdı-
rılmasında, terrorçuluğun maliyyələşdiril-
məsində, transmilli mütəşəkkil cinayətkarlığı, 
habelə silahlı separatizmi, ekstremizmi 
və muzdluluğu dəstəkləməsində, narkotik 
vasitələrin və ya psixotrop maddələrin qa-
nunsuz dövriyyəsində iştirakı ehtimal olunan, 
maliyyə əməliyyatlarının aparılması zamanı 
eyniləşdirmə məlumatlarının açıqlanması 
tələb olunmayan dövlətlərin (ərazilərin) siya-
hısının müəyyən edilməsi Qaydası”nın təsdiq 
edilməsi haqqında” Azərbaycan Respublikası 
Nazirlər Kabinetinin 2010-cu il 25 iyun tarixli 
123 nömrəli qərarında dəyişiklik edilməsi 
barədə

“Cinayət yolu ilə əldə edilmiş pul 
vəsaitlərinin və ya digər əmlakın leqallaşdırıl-
masına və terrorçuluğun maliyyələşdirilməsinə 
qarşı mübarizə haqqında” Azərbaycan Res-
publikasının Qanununda dəyişikliklər edilməsi 
barədə” Azərbaycan Respublikasının 2017-ci il 
13 iyun tarixli 736-VQD nömrəli Qanununun 
tətbiqi haqqında” Azərbaycan Respublikası 
Prezidentinin 2017-ci il 12 iyul tarixli 1509 
nömrəli Fərmanının 1.2-ci bəndinin icrasını 

təmin etmək məqsədi ilə Azərbaycan Respubli-
kasının Nazirlər Kabineti QƏRARA ALIR:

Azərbaycan Respublikası Nazirlər 
Kabinetinin 2010-cu il 25 iyun tarixli 123 
nömrəli qərarı (Azərbaycan Respublikasının 
Qanunvericilik Toplusu, 2010, № 6, maddə 
567; 2016, № 8, maddə 1449) ilə təsdiq edilmiş 
“Cinayət yolu ilə əldə edilmiş pul vəsaitlərinin 
və ya digər əmlakın leqallaşdırılmasın-
da, terrorçuluğun maliyyələşdirilməsində, 
transmilli mütəşəkkil cinayətkarlığı, habelə 
silahlı separatizmi, ekstremizmi və muzdluluğu 
dəstəkləməsində, narkotik vasitələrin və ya psi-
xotrop maddələrin qanunsuz dövriyyəsində iş-
tirakı ehtimal olunan, maliyyə əməliyyatlarının 
aparılması zamanı eyniləşdirmə məlumatlarının 
açıqlanması tələb olunmayan dövlətlərin 
(ərazilərin) siyahısının müəyyən edilməsi 
Qaydası”nın 7-ci hissəsinin ikinci cümləsində 
“və digər səlahiyyətli orqanlara” sözləri “, 
auditora və ya cinayət təqibini həyata keçirən 
orqanlara” sözləri ilə əvəz edilsin.

Əli ƏHMƏDOV 
Azərbaycan Respublikası  

Baş nazirinin müavini


